
No 中国語 ピンイン 日本語

1 憋 biē 息がつまる。気がふさぐ。感情などを無理に抑えつける。
2 憋得慌 biēdehuāng むしゃくしゃしてたまらない。くさくさしてやりきれない。
3 心里憋得慌 xīnli biēdehuāng 心中むしゃくしゃしてたまらない。心中くさくさしてやりきれない。

4 憋气 biēqì 酸素不足などで息苦しい。息が詰まる。気がふさぐ。むしゃくしゃする。

5 真憋气 zhēn biēqì 実に気がふさぐ。実にむしゃくしゃする。実に息苦しい。
6 让人憋气 ràng rén biēqì 人を息詰まらせる。むしゃくしゃする。しゃくにさわる。
7 真叫人憋气 zhēn jiào rén biēqì 実に人を息詰まらせる。実にむしゃくしゃする。
8 越想越憋气 yuè xiǎng yuè biēqì 考えれば考えるほどしゃくにさわる。
9 憋屈 biēqū 息がつまるようだ。気分が晴れない。
10 这事真憋屈 zhè shì zhēn biēqū このことは実に気分がむしゃくしゃする。
11 憋闷 biēmen 気がふさぐ。むしゃくしゃする。息苦しい。
12 真憋闷 zhēn biēmen 実に気がふさぐ。実にむしゃくしゃする。実に息苦しい。
13 让人憋闷 ràng rén biēmen 人を息詰まらせる。むしゃくしゃする。しゃくにさわる。
14 感到憋闷 gǎndào biēmen 息苦しく感じる。
15 心里憋闷 xīnli biēmen 心中息詰まる。むしゃくしゃする。
16 非常憋闷 fēicháng biēmen 非常に息苦しい。ひどくむしゃくしゃする。
17 窝憋 wōbie 気がふさぐ。うっとうしい。家に閉じこもる。狭い。
18 真窝憋 zhēn wōbie 実に気がふさぐ。実にむしゃくしゃする。実にうっとうしい。

19 烦闷 fánmèn 気分がめいる。気がふさぐ。
20 心里烦闷 xīnli fánmèn 心中気分がめいる。むしゃくしゃする。
21 烦恼 fánnǎo 思いわずらう。悩む。気をもむ。悩み。
22 心里烦恼 xīnli fánnǎo 心中思いわずらう。
23 内心的烦恼 nèixīn de fánnǎo 心の中の悩み。
24 让她烦恼不已 ràng tā fánnǎo bùyǐ 彼女をしきりに悩ませる。
25 烦乱 fánluàn いらいらして心が乱れている。煩雑だ。雑多だ。
26 心里烦乱 xīnli fánluàn 心中、いらいらと乱れる。
27 心中的烦乱 xīnzhōng de fánluàn 心の中のもやもや。
28 烦躁 fánzào いらだつ。わずらわしくて気がもめる。
29 心里烦躁 xīnli fánzào 心中、いらいらと乱れる。
30 令人烦躁 lìng rén fánzào 人をいらだたせる。
31 焦躁 jiāozào 気をもんでいらだつ。
32 焦躁感 jiāozàogǎn 焦燥(しょうそう)感。
33 感觉焦躁 gǎnjué jiāozào いらだちを感じる。
34 心烦 xīnfán いらいらしている。くさくさしている。
35 让人心烦 ràng rén xīnfán 人をいらいらさせる。
36 心烦意乱 xīn fán yì luàn 気持ちがいら立って落ち着かない。
37 他心烦意乱 tā xīnfányìluàn 彼は気持ちがいら立って落ち着かない。
38 抑郁 yìyù はけ口がなくてふさいでいる。鬱屈(うっくつ)している。
39 抑郁症 yìyùzhèng うつ病。
40 心情抑郁 xīnqíng yìyù 気持ちが鬱屈(うっくつ)している。うっぷんがたまっている。
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41 不平 bùpíng 平坦でない。不公平だ。不平を感じる。不満に思う。
42 抑郁不平 yìyù bùpíng うっぷんがたまり不満に思う。むしゃくしゃする。
43 心中抑郁不平 xīnzhōng yìyù bùpíng 心中むしゃくしゃする。
44 窝火 wōhuǒ むしゃくしゃする。怒りがたまる。
45 窝火儿 wōhuǒr むしゃくしゃする。怒りがたまる。
46 真窝火 zhēn wōhuǒ 実にむしゃくしゃする。実にうっぷんがたまる。
47 心里窝火 xīnli wōhuǒ 心中、怒りでむかむかする。
48 怒火 nùhuǒ 怒りの炎。激しい怒り。
49 心中怒火 xīnzhōng nùhuǒ 心中、怒りでむかむかする。
50 怒火中烧 nù huǒ zhōng shāo はらわたが煮えくりかえる。
51 人们怒火中烧 rénmen nùhuǒzhōngshāo 人々ははらわたが煮えくりかえる。
52 恼火 nǎohuǒ 腹が立つ。
53 真恼火 zhēn nǎohuǒ 実に腹が立つ。
54 使人恼火的话 shǐ rén nǎohuǒ de huà 人を腹立たせる話。むかむかする話。
55 愤愤 fènfèn 非情に腹を立てている。
56 忿忿 fènfèn 非情に腹を立てている。
57 愤愤不平 fènfèn bùpíng 腹を立てて不満に思う。むしゃくしゃする。
58 感到愤愤不平 gǎndào fènfèn bùpíng むしゃくしゃする思いを感じる。
59 生气 shēngqì 腹を立てる。怒る。生気。活気。活力。
60 令大家生气 lìng dàjiā shēngqì 皆を怒らせる。
61 恼人 nǎorén いらいらさせる。
62 真恼人 zhēn nǎorén 実にうっとうしい。
63 不快 bùkuài 不愉快だ。体調がすぐれない。刃物がよく切れない。
64 令人不快 lìng rén bùkuài 人を不愉快にさせる。
65 愉快 yúkuài 楽しい。愉快だ。
66 不愉快 bù yúkuài 不愉快だ。
67 令人不愉快 lìng rén bù yúkuài 人を不愉快にさせる。
68 痛快 tòngkuài 痛快だ。胸がすかっとする。さわやかだ。さっぱりしている。きっぱりしている。

69 不痛快 bù tòngkuài すっきりしない。面白くない。
70 非常不痛快 fēicháng bù tòngkuai 非常にすっきりしない。非常に面白くない。
71 心里不痛快 xīnli bù tòngkuài 心中すっきりしない。
72 受用 shòuyòng 利益を受ける。心地よい。
73 不受用 bù shòuyòng 心地よくない。不愉快だ。
74 心里很不受用 xīnlǐ hěn bù shòuyong 心の中はとても不愉快だ。
75 好气 hǎoqì よい気分。よい態度。好意。思いやり。
76 好气儿 hǎoqìr よい気分。よい態度。好意。思いやり。
77 没好气 méi hǎoqì よい気分がしない。
78 没好气儿 méi hǎoqìr よい気分がしない。
79 心里没好气 xīnli méi hǎoqì 心の中はよい気分がしない。
80 她没好气地说 tā méi hǎoqì de shuō 彼女はぶっきらぼうに言う。
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81 不是味儿 bù shì wèir まずい。味が悪い。下手だ。聞き苦しい。つらい。
82 他心里感到不是味儿 tā xīnli gǎndào bùshì wèir 彼は心中、不愉快に感じる。
83 滋味 zīwèi 味。生活の中で味わう気持ち。感情。
84 滋味儿 zīwèir 味。生活の中で味わう気持ち。感情。
85 不是滋味 bù shì zīwèi 気持ちが穏やかでない。つらい。やりきれない。
86 不是滋味儿 bù shì zīwèir 気持ちが穏やかでない。つらい。やりきれない。
87 心里不是滋味 xīnli bù shì zīwèi 心中むしゃくしゃする。心中やりきれない。
88 高兴 gāoxìng 愉快になる。うれしがる。うれしい。愉快に〜をする。
89 高高兴兴 gāogāoxìngxìng 愉快になる。うれしがる。うれしい。愉快に〜をする。
90 不高兴 bù gāoxìng 機嫌が悪い。うれしくない。
91 满脸不高兴 mǎnliǎn bù gāoxìng 顔全体が不機嫌である。苦々しい顔をする。
92 甘心 gānxīn 願う。満足する。
93 不甘心 bù gānxīn 満足しない。
94 我不甘心平凡的人生 wǒ bù gānxīn píngfán de rénshēng 私は平凡な人生に満足しない。
95 别扭 bièniu 自分の望む通りではない。意見がかみ合わない。話が不自然でぎこちない。

96 别别扭扭 bièbieniūniū 自分の望み通りではない。扱いにくい。
97 觉得别扭 juéde bièniu 自分の望む通りではないと感じる。苦々しく思う。
98 讨厌 tǎoyàn 嫌いだ。いやだ。やっかいだ。面倒だ。人にいやがられる。嫌う。いやがる。

99 非常讨厌 fēicháng tǎoyàn 非常に嫌いだ。大嫌いだ。
100 令人讨厌 lìng rén tǎoyàn 人をいやにさせる。苦々しい。
101 厌恶 yànwù 人や事物を嫌う。憎む。
102 令人厌恶 lìng rén yànwù 人をいやにさせる。苦々しい。忌まわしい。
103 可恶 kěwù いやらしい。憎らしい。
104 真可恶 zhēn kěwù 実にいやらしい。実に憎らしい。
105 腻烦 nìfan 飽き飽きする。多すぎていやだ。嫌う。うんざりする。
106 让人腻烦 ràng rén nìfan 人をうんざりさせる。
107 厌烦 yànfán 面倒くさがる。煩わしがる。うんざりする。
108 感到厌烦 gǎndào yànfán 煩わしく感じる。
109 反感 fǎngǎn 不満だ。反感。不満。
110 抱有反感 bàoyǒu fǎngǎn 反感を抱く。
111 引起国民的反感 yǐnqǐ guómín de fǎngǎn 国⺠の反感を引き起こす。国⺠の反感を買う。
112 恶感 ègǎn 悪感情。悪意。
113 抱有恶感 bàoyǒu ègǎn 悪感情を抱く。
114 苦涩 kǔsè 苦くて渋い。つらく苦しい。苦渋に満ちている。
115 淡淡苦涩的回忆 dàndàn kǔsè de huíyì ほろ苦い思い出。
116 苦笑 kǔxiào 苦笑する。
117 令人苦笑 lìng rén kǔxiào 人を苦笑させる。
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